DE AVONTUREN: VAN KAP ITEINSROB SS A Ae 


Zomer in Friesland! De tjalk ‘Vrouwe Anna’, eigendom 
van kapitein Rob, vaart statig door het zonnige landschap. 
De tocht, die Rob zich enkele maanden geleden reeds had 
voorgenomen, zal nu toch doorgaan. Hij wil zijn jonge 
vrouw, Paula, Nederland laten zien en dan Nederland op 
zijn mooist, als waterland. Paula heeft het grootste ge- 
deelte van haar leven doorgebracht aan boord van een 
schoener in de Caribische Zee en zij kent haar vaderland 


eigenlijk alleen maar van boeken en foto’s. De ‘Vrouwe 
Anna’ is helemaal opgeknapt en bovendien heeft Rob 
weer een knecht aan boord, die zeker zo bekwaam is als 
Krijn. Het is Tjerk Popma, een stoere Fries, die zijn hele 
leven op het water heeft gezwalkt en wel weet wat hem te 
doen staat. Tjerk zelf vindt dat hij het best getroffen heeft 
met zijn nieuwe baas. 


mame f '/ 
Sk 


Na een kruistocht dwars door Friesland steekt de 
‘Vrouwe Anna’ het IJsselmeer over om een bezoek te 
brengen aan Enkhuizen. Nauwelijks heeft Rob zijn tjalk 
gemeerd in de schaduw van de Dromedaris of er komt 
een man aangelopen, die een pakje onder zijn arm heeft. 
‘Bent u kapitein Rob? roept hij al uit de verte. Rob be- 
vestigt dit en de man kijkt bijzonder opgelucht. ‘Ik zit al 


dagenlang op u te wachten’, zegt hij. ‘Ik heb een pakje 
voor u.’ Hé, van wie zou dat kunnen zijn? De boodschap- 
per kan ook geen nadere inlichtingen verschaffen. Het 
pakje is gewoon met een bodedienst gekomen en het 
adres luidt: “Kapitein Rob, aan boord van de ‘Vrouwe 
Anna’, Enkhuizen’. 


Er zit een brief bij het pakje en de afzender is een firma in 
nautische instrumenten. Rob heeft nog nooit van deze 
firma gehoord. ‘Zeer geachte kapitein Rob,’ luidt de brief, 
‘wij hebben de eer u bijgaand een nieuw instrument aan 
te bieden dat u ongetwijfeld zal interesseren. Het zou ons 
een genoegen zijn wanneer u dit apparaat op zijn bruik- 
baarheid zoudt willen toetsen…’ In de kajuit van de 
‘Vrouwe Anna’ pakt Rob het instrument uit. Er is een 


uitvoerige beschrijving bij waaruit blijkt dat dit instru- 
ment de juiste tijd aanwijst, de windrichting, de binnen- 
en buitentemperatuur, de luchtdruk en de vochtigheids- 
graad van de lucht. ‘Als het allemaal waar is,’ zegt Rob, 
‘lijkt mij dit een uitstekend instrument voor zeevarenden.” 
Hij wil graag eens een tijdje met het apparaat experimen- 
teren. 


Het instrument krijgt een ereplaats in de kajuit van de 
‘Vrouwe Anna’. Er is een kleine antenne bij, want het 
apparaat werkt geheel elektronisch. Tjerk Popma staat er 
met een gezicht bij waarvan duidelijk valt af te lezen dat 
hij er weinig vertrouwen in heeft. Rob drukt op een 
knopje en ja, zo op het eerste gezicht werken alle onder- 
delen van het instrument prachtig. Rob is er opgetogen 
over! Hij weet echter niet dat, op hetzelfde moment 


waarop hij op het knopje heeft gedrukt, veertig kilometer 
verderop in een Amsterdamse zolderkamer een zoemer 
overgaat. Een lange, schrale figuur in een witte jas staat 
op en gaat met lange passen naar een ingewikkeld in- 
strumentenbord. Het is… professor Lupardi, die verge- 
noegd grinnikt. Zonder zich verder te bedenken draait hij 
een knop om. ‘En nu eens kijken wat er gebeurt’, mom- 
pelt hij zachtjes in zichzelf. 


Professor Lupardi heeft op een zolderkamer ergens in de 
Amsterdamse binnenstad zijn laboratorium ingericht en 
hij is al maanden bezig met een nieuwe uitvinding die hij 
‘de verlangstraler’ heeft genoemd. Het is een toestel 
waarmee hij tot op verre afstand iemands verlangens kan 
opwekken. Dat wil zeggen, verlangens zoals Lupardi de- 
ze wenst. Nu heeft hij kans gezien zo’n apparaat aan 
boord van Robs nieuwe schip te smokkelen en hij wil 
weleens met zijn oude vriend en tegenstander proberen of 


het apparaat werkelijk goed in elkaar zit. Lupardi is op- 
gewonden wanneer Rob zich heeft ‘gemeld’ en hij roept 
Yoto erbij. ‘Ik heb hem te pakken, Yoto!’ roept hij uit. 
‘En wat gaat u nou doen, meester?’ vraagt de kleine Ja- 
panner nieuwsgierig. ‘Ik zal nu het verlangen bij hem 
opwekken om naar Amsterdam te gaan’, antwoordt Lu- 
pardi. Tegelijkertijd schakelt hij zijn televisie-ontvanger 
in waarmee hij zien kan wat er aan boord van de ‘Vrouwe 
Anna’ gebeurt. 


Lupardi en Yoto wachten met spanning af wat er zal ge- 
beuren. De geleerde heeft zijn toestel ingeschakeld en 
zendt het ‘verlangen’ uit dat Rob naar Amsterdam zal 
gaan. De televisie-ontvanger blijft ingeschakeld en op de 
zolderkamer in Amsterdam ziet Lupardi precies wat er 
aan boord van de ‘Vrouwe Anna’ gebeurt. Er gaat een 
half uur voorbij, een uur, twee uur… en er gebeurt niets. 
Yoto wordt al ongeduldig. Dan zien zij hoe Rob, die rus- 
tig heeft zitten lezen in een boek, zich opricht en Paula 


roept. ‘Hoera,’ zegt Yoto, ‘ik geloof, dat de wensdwang 
gaat werken.” Even later komt Paula binnen en duidelijk 
horen Lupardi en Yoto Robs stem. ‘Ik geloof, Paula,’ zegt 
hij, ‘dat wij van hier maar eens naar Amsterdam moesten 
gaan. Ik wil de motor eens na laten kijken en er zijn nog 
een paar andere dingen die ik daar moet doen.’ ‘Een goed 
idee, Rob,’ antwoordt Paula, ‘ik zou Amsterdam graag 
eens willen bezoeken.” 


In de namiddag van de volgende dag passeert de ‘Vrouwe 
Anna’ de Oranjesluizen en vaart over het IJ naar de stad. 
Het is druk op het vaarwater. In de verte varen de ponten 
heen en weer en Rob vertelt Paula dat Amsterdam al jaren 
van plan is een tunnel onder het IJ te bouwen. ‘Het wordt 
hoog tijd dat dat ding er komt,’ zegt hij, ‘en het ziet er nu 
gelukkig naar uit dat die plannen werkelijkheid zullen 
worden.’ - Ondertussen voert Yoto, die als kok een baan- 


tje heeft in een klein Chinees restaurant, een druk gesprek 
met een van de kellners. ‘Je moet naar het Oosterdok 
gaan’, zegt hij. ‘Je zal het schip direct herkennen, want 
het is een grote tjalk.” Hij beschrijft het uiterlijk van Paula 
en Rob, maar voegt er aan toe: ‘Nu ja, je ziet zo wie je 
hebben moet. Ze hebben hoogstwaarschijnlijk een witte 
hond bij zich.” 


De Chinese kellner staat op zijn post wanneer Rob de 
‘Vrouwe Anna’ in het Oosterdok vastlegt. Hij herkent 
Paula en Rob direct van de beschrijving die Yoto heeft 
gegeven en weet wat er van hem wordt verlangd. Wan- 
neer beiden aan wal gaan, volgt hij hen op korte afstand. 
‘Ik zal je eerst wat van de oude stad laten zien’, zegt Rob 
tegen zijn vrouw. ‘Ginds heb je de Marinewerf en dáár 
staat het Scheepvaarthuis waar de grootste rederijen zijn 


gevestigd. Dan komen we hier door de Binnen Bantam- 
merstraat, waar altijd nog veel Chinezen wonen. Via de 
Nieuwmarkt komen we op de Zeedijk, maar we hebben 
nu geen tijd om daar wat rond te slenteren, want voor de 
winkels sluiten wil ik toch nog even naar Ome Jan.’ ‘Wie 
is dat?’ vraagt Paula nieuwsgierig. ‘Ga maar mee,’ zegt 
Rob, ‘hij heeft een winkel in scheepsbenodigdheden.” 


Terwijl Rob met Ome Jan, zijn oude vriend, staat te on- 
derhandelen, kijkt Paula rond in de winkel waar van alles 
te koop is dat een zeeman nodig kan hebben. Opeens 
hoort zij voetstappen achter zich. Zij kijkt om en ziet een 
kleine Chinees staan die haar beleefd groet en een kaartje 
overhandigt, om daarna snel te verdwijnen. ‘Kijk eens, 
Rob,’ zegt Paula, ‘wat zou dit kunnen betekenen?’ Zij 


geeft hem het kaartje. ‘O, zegt Rob, ‘dat is natuurlijk een 
reclamekaartje van een Chinees restaurant. Hm... restau- 
rant Amoy. Heb je daar weleens van gehoord, Ome Jan?’ 
De handelaar in scheepsbenodigdheden knikt. ‘Het is een 
nieuwe zaak’, zegt hij. ‘Maar als u ergens heel goed wilt 
eten, dan moet u naar Amoy gaan. Echt iets voor lekker- 
bekken. Ik kan het u aanbevelen, kapitein.” 


Rob en Paula gaan terug naar de tjalk. Lupardi ziet op 
zijn zolderkamer precies wat er gebeurt via zijn televisie- 
scherm. Zelf twijfelt hij er niet meer aan of alles zal vol- 
gens de plannen verlopen en hij heeft zich al in avond- 
kleding gestoken. ‘Zeg Rob,’ hoort hij Paula zeggen, ‘het 
is al laat geworden en om je de waarheid te zeggen heb ik 
er weinig zin in om nu nog te gaan koken. Zouden wij 


niet in dat Chinese restaurant kunnen gaan eten?’ ‘Maar 
natuurlijk,’ antwoordt Rob, “ik heb eigenlijk weleens trek 
in zo’n pittige nasi goreng. Ja, laten we dat maar doen.’ 
Lupardi is opgetogen. Hij gaat snel naar het restaurant en 
waarschuwt Yoto dat Rob en zijn vrouw in aantocht zijn. 
‘Rob reageert nog wat traag op de verlangstralen,’ zegt 
hij, ‘maar met zijn vrouw heb ik weinig moeite.” 


Door de stille binnenstad, waar nu langzaam de scheme- 
ring valt, lopen Paula en Rob naar de straat waar het res- 
taurant Amoy is gevestigd. Het is in het centrum, naast 
een bioscoop. Er staan heel wat auto’s voor het restaurant 
geparkeerd. Ome Jan heeft niet overdreven, want het is 
binnen erg druk. ‘Het zou weleens kunnen zijn dat er 
geen plaats meer is’, zegt Rob. ‘Nu ja, dan gaan we er- 


gens anders heen. Tegenwoordig zijn er zoveel Chinese 
restaurants in Amsterdam...” En ja, wanneer zij door de 
draaideur naar binnengaan, zien zij dat het binnen erg vol 
is. Rob maakt al aanstalten terug te gaan wanneer een 
kellner op hen afkomt en buigend vraagt of mevrouw en 
mijnheer hem willen volgen. Er is nog wel een tafel vrij. 


Tot hun verbazing worden zij naar een tafel gebracht die 
gereserveerd is. Het is net of ze ons verwacht hebben’, 
zegt Rob. Hij vraagt de kellner: ‘Er kan toch geen ver- 
gissing in het spel zijn?’ De kellner schudt lachend zijn 
hoofd: nee, deze tafel is voor mevrouw en meneer. Wil 
mijnheer misschien het menu raadplegen? Hij kan in het 
bijzonder de Chop-Kiang aanbevelen: een verrukkelijke 


schotel! Paula is opgetogen over het eten en ook Rob 
smult. Op een klein podium zit een strijkje en speelt 
vreemde, exotische muziek. Opeens ziet Paula dat Rob 
niet verder eet en strak naar het strijkje kijkt. “Wat is er, 
Rob?’ vraagt zij verbaasd. ‘O, eh. niets,’ zegt Rob ver- 
strooid, “maar ik dacht even…, ja, ik zou zweren dat ik die 
violist goed ken. Ik heb die man vaker gezien.” 


‘Die violist van dat strijkje…, die man lijkt op iemand, die 
ik goed gekend heb. Maar ik zal mij wel vergissen.’ Rob 
vergist zich niet, want even later komt de violist van het 
podium af en wandelt, al spelend, tussen de tafeltjes door. 
Hij blijft stilstaan bij het tafeltje van Rob en Paula. Lu- 
pardi maakt een diepe buiging voor Paula en zegt, terwijl 
hij de strijkstok zacht over de snaren laat glijden: 


‘Goedenavond, kapitein! Dit is voor mij een bijzondere 
verrassing. Wij hebben elkaar in jaren niet ontmoet. Hoe 
maakt u het?’ Rob is sprakeloos. Hoe komt Lupardi hier, 
in dit restaurant verzeild en dan nog wel als violist? Rob 
weet op het ogenblik niets anders te doen dan op te staan, 
Lupardi de hand te schudden en de geleerde voor te stel- 
len aan zijn vrouw. 


Lupardi blijkt niet alleen een violist in het strijkje te zijn: 
hij is de exploitant van dit etablissement! Hij informeert 
belangstellend of mevrouw en mijnheer goed hebben ge- 
geten en Paula antwoordt dat het diner voortreffelijk is 
geweest. ‘Ik heb van mijn man zoveel over u gehoord, 
professor,” voegt zij er aan toe, ‘hij heeft mij heel wat 
spannende verhalen verteld waarin u de hoofdrol speelde 
en het is voor mij een hele sensatie u hier te ontmoeten.’ 


Lupardi buigt en vraagt of mevrouw misschien zin heeft 
om de keuken te bezichtigen en de ‘wondertuin’ die hij 
heeft aangelegd. Rob doet een beetje terughoudend: eer- 
lijk gezegd vertrouwt hij de situatie niet en hij heeft met 
Lupardi teveel ervaringen opgedaan om niet wantrou- 
wend te zijn. Voert de geleerde weer iets in zijn schild? 
Paula heeft echter al geantwoord: ja, zij wil graag die 
wondertuin eens bekijken. 


In de keuken wacht Rob een tweede verrassing, want daar 
staat, keurig in kokskleren…, Yoto, de kleine assistent van 
de professor. De Japanner is al even beleefd en voorko- 
mend als zijn baas en wanneer Paula hem complimenteert 
met de kwaliteit van de gerechten straalt hij helemaal. 
‘Het geheim van mijn keuken, mevrouw,’ zegt hij, “is een 
zeer bijzondere diersoort, waarvan het vlees heerlijker is 
dan van welk dier ook.’ ‘Aha,’ denkt Rob, ‘die twee, Lu- 
pardi en Yoto, zijn dus toch altijd nog wetenschappelijk 


aan het experimenteren en ik vraag me af wat hier achter 
kan zitten.” Voor het ogenblik ziet het er nogal onschul- 
dig uit: een Chinees restaurant, heerlijke schotels, Yoto 
als kok die een bijzondere specialiteit weet te bereiden… 
Maar wat betekent dit alles? Dan zegt Lupardi: ‘Het zal u 
ongetwijfeld interesseren, kapitein, waarmee ik nu weer 
bezig ben. Wilt u misschien meegaan naar de kelder? Dan 
zal ik u iets heel bijzonders laten zien.” 


Zij volgen Lupardi, die een smalle trap afdaalt, een deur 
opent en Paula en Rob stomverbaasd doet staan, want is 
dit een kelder onder een oud Amsterdams huis? Het is 
haast niet te geloven: de kelder, die heel groot is, is inge- 
richt als een prachtige tuin. Een krachtige lichtbron zorgt 
voor een subtropisch klimaat. Langs de muren groeien 
vreemde, exotische planten en bloeien bloemen met felle 
kleuren. Vruchten, die Paula nog nooit heeft gezien, ver- 
spreiden een penetrante geur. Lupardi biedt Paula een 


boeket bloemen aan en Robs vrouw is diep onder de in- 
druk door de wijze waarop zij hier is ontvangen. Rob 
staat er een beetje wezenloos bij. Het is allemaal veel te 
gek en hij kent Lupardi te goed om niet te weten dat de 
geleerde weer iets in zijn schild voert. Hij zou Paula wel 
willen waarschuwen niet alles te geloven wat Lupardi 
haar vertelt, maar hij kan, nu zij hier zo vriendelijk zijn 
ontvangen, toch moeilijk als spelbreker optreden. 


Lupardi neemt zijn gasten mee naar een groot aquarium 
dat in een van de wanden is ingebouwd. ‘Ik zal u thans 
laten zien, mevrouw,’ zegt hij tegen Paula, ‘waar u van- 
avond zo van heeft gesmuld. Heeft u weleens gehoord 
van een brilvis?’ Nee, die naam kent Paula niet en ook 
Rob heeft er nooit van gehoord. ‘Brilvis,’ legt Lupardi 
uit, ‘zal de populaire naam worden van een nieuwe dier- 
soort, die ik heb gekweekt. Het is eigenlijk half dier, half 


plant. Het dier put zijn voedsel uit de plantaardige staart, 
die - als alle planten - voedsel vormt uit minerale zouten 
met behulp van zonlicht.” “Wat ziet dat beest er afzichte- 
lijk uit met die brede kop,’ zegt Paula, ‘ik vind het een af- 
schuwelijk monster.’ ‘Het dier ziet er zo afschrikwekkend 
uit, omdat het door zijn uiterlijk zijn natuurlijke vijanden 
moet afschrikken’, vertelt de professor. 


Nog altijd begrijpt Rob niet wat Lupardi van hem wil. 
Want het is natuurlijk duidelijk dat hij hem dit alles niet 
voor niets heeft getoond en uitgelegd. Rob voelt er heel 
weinig voor nog eens met de geleerde in zee te gaan, 
want tien tegen een steekt hij zich dan weer in een wes- 
pennest… ‘Goede vriend,’ zegt de professor opeens tegen 
hem, ‘ik begrijp dat u zich afvraagt waar dit alles voor 
dient. Dat u wantrouwend staat tegenover mijn experi- 
menten, begrijp ik, maar geloof mij, wat ik nu heb uitge- 


vonden, deze nieuwe diersoort, kan een zegen worden 
voor de mensheid. Beseft u wel dat een handvol van dit 
broedsel voldoende is om een flink dorp een half jaar lang 
van voedsel te voorzien? Helpt u mij, kapitein! U heeft 
een boot. Kunt u voor mij dit broedsel uitzetten in het IJs- 
selmeer?’ Rob denkt even na. Dan schudt hij zijn hoofd. 
‘Nee,’ zegt hij, ‘ik begin er niet aan… Ik voel er, eerlijk 
gezegd, niets voor om in deze proefnemingen betrokken 
te worden.” 


Lupardi blijft even vriendelijk wanneer Rob zijn verzoek 
zo bot heeft afgewezen en enkele minuten later neemt hij 
hartelijk afscheid van zijn gasten. ‘Nog één ding, profes- 
sor’, zegt Rob. “Waarom heeft u dit experiment eigenlijk 
aangepakt? Meent u werkelijk de wereld te moeten red- 
den?’ ‘Ja,’ zegt Lupardi, ‘dit meen ik oprecht. Ik heb in 
het verleden weleens dingen gedaan, die… nu ja, die ge- 
vaarlijk waren. Ik wil mij rehabiliteren.” Wanneer Rob en 


Paula teruglopen naar het Oosterdok zegt Paula dat Rob 
niet bepaald vriendelijk is geweest tegenover die aardige 
professor. Rob zegt dat hij teveel met die zotte geleerde 
heeft meegemaakt. Nee, hij blijft liever een beetje uit de 
buurt van Lupardi en Yoto! Rob en Paula weten niet dat 
die twee hun bewegingen precies op het elektronen- 
scherm volgen. Als Rob maar niet meent dat hij van hen 
af is. 


Wanneer Paula en Rob terugkomen op de tjalk, staat 
Tjerk hen op te wachten. Hij vraagt of ze lekker hebben 
gegeten en Paula vertelt dat ze in een Chinees restaurant 
zijn geweest. ‘Hè,’ zegt Tjerk, ‘dat is nou ook raar… Ik 
wou vanavond in de kombuis iets voor mezelf klaarma- 
ken en toen kreeg ik opeens ook zo’n trek in Chinees 
eten. Anders hou ik er helemaal niet van. Toen heb ik hier 
in de buurt zo’n gelegenheid opgezocht. Het was erg lek- 


ker.’ In de kajuit zet Paula de bloemen, die zij van Lu- 
pardi heeft gekregen, in een vaas. ‘Toch vond ik het een 
sympathieke man, die Lupardi’, zegt zij peinzend. ‘Als 
die man nou werkelijk zijn leven wil beteren… Vind jij 
zijn plannen nou zo gek, Rob? Als hij het nu echt goed 
meent met de wereld…’ Lupardi, die bij zijn televisietoe- 
stel zit, glimlacht tevreden. Hij draait aan een knop en 
verhoogt de energie. 


De verlangstraler van professor Lupardi doet weer goed 
zijn werk: Paula tracht Rob te overreden aan het verzoek 
van de geleerde te voldoen. ‘Ik vind zijn plan helemaal zo 
gek niet,’ zegt zij, ‘en ik geloof niet dat je er gevaar mee 
loopt.” ‘Och,’ zegt Rob, ‘jij kent die man niet. Zo is het 
zo vaak begonnen: het leek allemaal erg onschuldig en 
opeens zat je midden in een vreemd avontuur… Waarom 
zou ik er nu weer aan beginnen?’ Maar Paula blijft pra- 


ten. Die Lupardi kan toch best een ander mens zijn ge- 
worden, hij kan het deze keer toch echt goed menen met 
de mensheid. De geleerde zelf zit ondertussen grijnzend 
achter zijn televisietoestel. Het gesprek verloopt precies 
zoals hij heeft gewenst. Nog even en Rob doet wat hij 
van hem wil. En ja, na een kwartier praten, zwicht Rob. 
‘Goed,’ zegt hij tegen Paula, ‘als jij het zo ziet, wil ik wel 
met hem in zee gaan. Ik zal Lupardi morgen opbellen.” 


Nog in de loop van de volgende dag brengt een vrachtrij- 
der twee vaten aan boord van de ’Vrouwe Anna’. Tjerk 
Popma vraagt aan Rob of er dieselolie in zit, maar Rob 
vertelt hem dat dit twee vaten met visbroed zijn en dat ze 
dit zullen gaan uitzetten op het IJsselmeer. Nieuwsgierig 
maakt Tjerk een van de vaten open. ‘Meent u werkelijk 
kapitein,’ zegt hij, ‘dat deze rare slakjes vissen zijn? Hebt 
u zich niet laten beetnemen?’ Rob legt hem uit dat ze te 


maken hebben met een nieuw soort vis die hier nog onbe- 
kend is en waarmee ze nu zullen gaan experimenteren. 
Tjerk knikt maar eens. Hij gelooft al die mooie verhalen 
niet zo direct, maar enfin, als de kapitein er zin in heeft… 
Enkele uren later passeert de tjalk opnieuw de Oranjeslui- 
zen. Het is prachtig weer en het IJsselmeer is zo glad als 
een spiegel, maar er staat net genoeg wind om de 
‘Vrouwe Anna’ met een kalme vaart voort te stuwen. 


Wanneer de ‘Vrouwe Anna’ in de Gouwzee dobbert, be- 
sluit Rob het broed uit te gooien. Maar wat hangt het 
schip scheef! ‘Kan je niet uitkijken, Tjerk? schreeuwt 
hij. ‘Je moet oploeven!’ Tjerk Popma staat stuurs aan het 
roer. Die hele geschiedenis bevalt hem niet. ‘Ik zal u eens 
wat vertellen, kapitein,’ roept hij terug, “ik geloof nooit 
dat dit zuivere koffie is… En ik wil mijn vingers niet 
branden. Als er narigheid van komt, wil ik er niet in be- 
trokken worden.” Wat is dat nu? Tjerk is anders niet zo 


opvliegend en waarom koestert hij nu zo’n argwaan? 
Maar Rob is ook niet in de beste stemming en hij snauwt 
terug: ‘Als het je niet bevalt, dan kun je je biezen pak- 
ken.’ De koppige Fries heeft genoeg aan zo’n antwoord. 
‘Best,’ zegt hij, “ik kan wel een ander baantje vinden.’ 
Zwijgend doet hij verder zijn werk. Wanneer Rob klaar is 
met het uitzetten van het visbroed vraagt hij Tjerk koers 
te zetten naar Volendam. 


Bij Tjerk is de slechte bui nog lang niet gezakt wanneer 
de ‘Vrouwe Anna’ in de haven van Volendam gemeerd 
ligt. Rob heeft er al een beetje spijt van dat hij zo ruw 
heeft gereageerd op Tjerks verzoek om ontslag, maar 
wanneer de knecht bij hem komt en zegt dat hij nog het 
liefst vandaag vertrekt, betaalt hij hem zijn loon uit. 
‘Waarom wil je zo hals over kop weg?’ vraagt hij. ‘Je 
kunt vandaag toch niet meer naar Friesland. Blijf van- 


nacht nog aan boord slapen en ga dan morgenochtend op 
reis.” Op zijn zolderkamer in Amsterdam kan Lupardi het 
gesprek woordelijk volgen. ‘Die Fries is minder gevoelig 
voor de wensdwang’, zegt hij tegen Yoto. ‘Dat is een le- 
lijke streep door onze rekening, want als die knaap van 
boord gaat, zal hij natuurlijk gaan praten. Daar moeten 
we iets aan doen, Yoto.’ 


Yoto heeft wel een mannetje bij de hand die de kwestie 
Tjerk zal kunnen opknappen. Hij heeft een uitvoerig ge- 
sprek met deze man, die duizend gulden vraagt voor dit 
‘karweitje’. Duizend gulden is voor Lupardi niets. De 
man vertrekt de volgende morgen naar Volendam en gaat 
onmiddellijk naar de haven. Wanneer hij Tjerk van boord 
ziet gaan - Rob heeft nog een poging gedaan zijn knecht 


te overreden om te blijven, maar Tjerk houdt voet bij stuk 
- volgt hij hem. Het is al druk in het dorp, maar de hand- 
langer van Yoto kan Tjerk wel in de gaten houden: de 
schippersknecht heeft zijn plunjezak over de schouder 
hangen en het ligt voor de hand dat hij naar het tramsta- 
tion zal gaan om van daar naar Amsterdam te reizen. 


Tjerk moet nog een half uurtje wachten voor de tram naar 
Amsterdam vertrekt en hij gaat een café binnen om een 
glas bier te drinken. De man, die hem gevolgd heeft, 
krijgt nu zijn kans. Hij stapt hetzelfde café binnen en aan 
de tapkast raakt hij makkelijk met Tjerk in gesprek. Of hij 
zeeman is? Ja. En of hij naar Amsterdam gaat om zich 
aan boord te begeven? Nee, Tjerk schudt zijn hoofd: hij is 
werkloos. Daar kijkt de vreemdeling van op: is zo’n ste- 


vige zeeman zonder werk? Hoe kan dat nou! Iedereen zit 
toch te springen om een goed vakman? Tja... Tjerk heeft 
eigenlijk al een beetje spijt van zijn koppige bui, want hoe 
vindt hij zo gauw een baan? ‘Misschien weet ik iets voor 
je’, zegt de vreemdeling. ‘Drink nog een glaasje bier van 
mij. Ik moet ook naar Amsterdam. Laten wij er onderweg 
nog eens over praten.” 


In de tram vraagt de vreemdeling of Tjerk nog een geldig 
monsterboekje heeft. O ja, dat heeft Tjerk nog en hij laat 
het zien. ‘Maar kerel,’ roept de ander dan uit, ‘dan kan ik 
je meteen aan een schip helpen! Het is een ouwe schuit, 
maar dat kan je zeker niet schelen? De rederij betaalt een 
flinke gage’ Tjerk heeft geen bezwaar: hoe spoediger hij 
weer aan de slag gaat, hoe beter. Wat is het voor een 
schip, hoe heet het en welke reis gaat het maken? De 


handlanger van Yoto kan hem alles precies vertellen. Het 
zal een lange reis worden en er zijn nog meer Hollandse 
matrozen aan boord. Tjerk hapt toe en reeds de volgende 
dag dobbert hij op de Noordzee, op weg naar Zuid- 
Amerika. Lupardi kan gerust zijn: Tjerk mag nog zoveel 
praten als hij wil, hij zal zijn plannen niet meer kunnen 
doorkruisen. 


Regelmatig controleert Rob het broed dat hij heeft uitge- 
zet in de Gouwzee. Hij is helemaal enthousiast geworden 
voor de proefneming en bovendien blijft het prachtig 
weer. Paula is al even geestdriftig en samen bekijken zij 
af en toe de ontwikkeling van de vreemde diertjes. Het 
broed verplaatst zich nauwelijks en schijnt in het IJssel- 
meerwater goed te gedijen. Af en toe brengt Rob een 
aantal visjes naar het laboratorium van Lupardi die dan 


minutenlang door zijn microscoop zit te turen en mompe- 
lend aantekeningen maakt. Soms bekruipt Rob het gevoel 
dat hij toch wordt beetgenomen, maar wanneer hij aan 
boord van de ‘Vrouwe Anna’ weleens zijn twijfel uit- 
spreekt tegenover Paula, zorgt Yoto voor een beetje 
nieuwe energie met de wensdwanger en de volgende dag 
vaart Rob weer met hernieuwde geestdrift uit. 
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De winter nadert en Paula en Rob zouden nu wel terug 
willen gaan naar Terschelling. Zij spreken daarover met 
Lupardi, maar die trekt een bezorgd gezicht: hij kan het 
visbroed niet zonder toezicht laten, vooral niet nu het 
kouder wordt. En de wensdrang is bij Rob en Paula nu 
wel zo groot dat Lupardi niet eens veel woorden hoeft te 
gebruiken om beiden te overreden om niet naar Terschel- 
ling te gaan. Rob krijgt van Lupardi het ‘verzoek’ lig- 


plaats te kiezen in de haven van Muiden, vlakbij de 
broedplaats. Hij moet daar regelmatig bepaalde korrels in 
zee gooien, omdat de ‘visplanten’… te hard groeien! Hij 
krijgt ook een speciale kijker met infrarode stralen waar- 
mee hij de vissen kan waarnemen. ‘Als er strenge vorst 
komt, zou de proefneming helemaal mislukken,’ zegt Lu- 
pardi, ‘en daarom is het van het grootste belang dat al 
mijn orders stipt worden uitgevoerd.” 


De vrees van Lupardi voor een strenge winter wordt be- 
waarheid, want nog vóór Kerstmis treedt de koude in: het 
vriest dat het kraakt en na enkele dagen ligt er al een dik- 
ke ijsvloer op het IJsselmeer. De scheepvaart is gestremd 
en het ziet er voorlopig nog niet naar uit dat de tempera- 
tuur weer zal stijgen. Op zekere dag krijgt Rob een brief 
van Lupardi waarin hem dringend wordt verzocht de 
broedplaats te inspecteren. Rob heeft al een week lang de 


korrels niet kunnen uitstrooien, want de tjalk zit vastge- 
vroren in het ijs. Hij zal nu op de schaats gaan en voor het 
vervoer van zijn materiaal heeft hij een primitieve slee in 
elkaar geknutseld. Paula kan niet meegaan, want ze heeft 
nog nooit op schaatsen gestaan. Het is bar koud, maar 
Rob wordt warm door de schaatstocht. En wanneer hij op 
de broedplaats is gekomen, begint hij een flinke bijt in het 
ijs te hakken. 


Wanneer Rob de bijt heeft gehakt, neemt hij de infrarode 
kijker, die hij van Lupardi heeft gekregen, en gaat op zijn 
buik liggen bij het gat. Skip kijkt nieuwsgierig toe: wat 
gaat de baas nou doen met dat rare ding? Rob ziet eerst 
niets, maar dan opeens duikt een vreemd monster diep uit 
het hardgroene water op. Rob schrikt er van. Zijn dat de 
brilvissen die uit het broed zijn gefokt dat hij heeft uitge- 
strooid? Maar dat zijn ware monsters! Ze hebben de 


grootte van een flinke hond… Nu ja, dat zal wel aan die 
kijker liggen, die natuurlijk flink vergroot. Want die 
‘vissen’, die hij destijds in het Chinese restaurant van Lu- 
pardi heeft gezien, waren toch heel wat kleiner. Rob kijkt 
nog eens door zijn kijker: het wemelt daar beneden van 
die afschuwelijke beesten. En weer bekruipt hem het on- 
aangename gevoel dat hij in een affaire is betrokken die 
weleens onprettige gevolgen zou kunnen hebben. 


Rob is toch nieuwsgierig geworden: hij wil die rare vis- 
sen nu toch weleens van dichterbij bekijken. Hij heeft een 
net meegenomen, een net, zoals de Eskimo's gebruiken 
bij de visvangst. Jaren geleden, toen hij met de ‘Vrijheid’ 
in het hoge noorden was, heeft hij de methode geleerd die 
daar toegepast wordt bij het vissen. Hij laat het net neer 
aan een lange lijn en na een paar keer proberen merkt hij 


dat er een paar vissen in het net zitten. Voorzichtig palmt 
hij de lijn in. Tjonge, wat verzetten die beesten zich! Het 
lijkt wel of hij een enorme snoek aan de hengel heeft. Met 
een forse ruk trekt Rob het net omhoog en slingert het op 
het ijs. Skip schiet jankend weg. En geen wonder, want 
wat gaan die ‘vissen’ te keer! Ze sissen met een hoge, 
snerpende fluittoon en bovendien bijten ze het net stuk. 


Binnen enkele minuten hebben de vreemde monsters het 
net helemaal stuk gebeten. Rob staat stomverbaasd te kij- 
ken naar de griezelige beesten, die zich met hun plant- 
aardige staart merkwaardig snel over het ijs bewegen. 
Rob voelt zich toch niet zo erg op zijn gemak, want die 
beesten zien er allesbehalve vertrouwenwekkend uit. Een 
van de ‘vissen’ komt sissend op hem af en ziet er zo 
kwaadaardig uit dat Rob zich met zijn bijl moet verdedi- 


gen. Skip is er ook nog. Grommend stort hij zich op het 
dier. Er ontstaat een fel gevecht, maar tenslotte bezwijkt 
de ‘brilvis’: het dier is dood. Rob wist zich het koude 
zweet van het voorhoofd. Was hij er maar nooit aan be- 
gonnen die dieren naar de oppervlakte te halen… En ner- 
gens in de omtrek is iemand te bekennen die hem te hulp 
zou kunnen komen. 


Met grote moeite lukt het Rob de andere brilvis levend te 
vangen. Het dier verzet zich hevig, maar tenslotte slaagt 
Rob er in de vis een touw om de nek te gooien. Dan sjort 
hij het beest vast op de slede en met deze zware vracht 
aanvaardt hij de terugreis naar Muiden. Ofschoon de 
thermometer acht graden onder nul aanwijst, heeft Rob 
bepaald geen last van de kou. Het ijs is spiegelglad en 


Rob geniet van de prachtige tocht. Hij zoekt Paula op, 
vertelt haar snel wat er is gebeurd, laat zich een paar bor- 
den hete snert goed smaken en bestelt dan een taxi waar- 
mee hij naar Amsterdam rijdt. Hij gaat naar het Chinese 
restaurant van Lupardi. ‘Ik moet de professor onmiddel- 
lijk spreken,’ zegt hij tegen de kellner, ‘ik heb hem een 
belangrijke mededeling te doen.” 


Professor Lupardi is zeer ontdaan wanneer hij ziet wat er 
van de brilvissen is geworden. Rob maakt de touwen los 
waarmee hij het beest in toom heeft gehouden en zegt: 
‘Past u wel op, professor, want het dier is bijzonder 
agressief.” Maar Lupardi bestraalt het dier enige tijd met 
een lamp en de brilvis wordt daardoor vrij mak. ‘Ik be- 
grijp er niets van,’ mompelt de geleerde, “zo groot hadden 


ze nooit moeten worden…’ Yoto is helemaal de wanhoop 
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nabij, want hij heeft de huid en de plantaardige delen van 
het monster onderzocht. ‘Totaal ongeschikt voor de con- 
sumptie,’ roept hij uit, ‘ze zijn waardeloos!’ Rob is vast- 
besloten, nu de zaak er zo voorstaat, om zich uit de affaire 
terug te trekken. Wie weet hoeveel van die gekke brilvis- 
sen er op het ogenblik onder het ijs schuilgaan en welke 
gevolgen dat allemaal kan hebben. Nee, hij wil er liever 
helemaal niets mee te maken hebben. 


Aan boord van de tjalk heeft Rob een lang gesprek met 
Paula. ‘Ik schei er mee uit,’ zegt hij, ‘en zodra het ijs is 
weggetrokken gaan we naar Terschelling.” Lupardi en 
Yoto kunnen het gesprek woordelijk horen. ‘Zal ik de 
verlangstraler weer aanzetten?’ vraagt Yoto. Maar de ge- 
leerde schudt zijn hoofd. ‘Het is niet meer nodig’, zegt 
hij. ‘Rob heeft zijn best gedaan, wat er nu komt, moet ik 
zelf opknappen. Er dreigt een grote ramp, die zich zal 
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voltrekken wanneer het voorjaar begint en die moet ik 
voorkomen.’ Hij opent een lade en haalt er een aantal 
kaarten van het IJsselmeer uit. Kijk, daar ligt een klein 
eilandje, vlak voor Amsterdam. “Weet jij of daar mensen 
wonen?’ vraagt hij aan Yoto. De kleine Japanner kan zijn 
meester geruststellen: dit eilandje heet Pampus. Vroeger 
was dat een fort in de verdedigingslinie van Amsterdam, 
maar het wordt niet meer gebruikt. En er woont niemand. 


Een paar nachten later beweegt zich een vreemde stoet 
over het ijs voor Muiden. Het zijn Lupardi, Yoto en een 
paar van zijn Chinese helpers. Zij sjouwen kisten en zwa- 
re pakken mee. Yoto wijst de weg. Het doel is Pampus, 
het geheimzinnige kleine eilandje. Lupardi wil zich hier 
voorlopig gaan vestigen om, als de dooi invalt, de brilvis- 
sen zo nauwkeurig mogelijk gade te slaan. Bovendien zal 
hij hier vooreerst zeker niet ontdekt worden, want het ei- 


land is al jaren verlaten. In een van de diepe geschutstel- 
lingen van het oude fort wordt een lichtmetalen tent op- 
geslagen en uit de kisten komen allerlei instrumenten en 
machines die voor licht en warmte moeten zorgen. En 
Lupardi monteert enkele bijzonder gevoelige instrumen- 
ten. Buiten staat de thermometer nu vijftien graden bene- 
den het vriespunt, maar in de tent verspreidt zich al gauw 
een behaaglijke warmte. 


Een week nadat Lupardi en Yoto zich op Pampus hebben 
gevestigd, slaat het weer om. Het gaat dooien en boven- 
dien gaat het hard waaien. Het ijs smelt en de schotsen 
kruien tegen de lage wal op. De professor en zijn assistent 
hebben het bijzonder druk: zij strooien korrels uit, waar- 
door de brilvissen onweerstaanbaar worden aangetrokken. 
Lupardi wil enkele vissen vangen op deze manier en dat 
lukt hem ook. De dieren zijn nog meer gegroeid en ze 


zien er afschrikwekkend uit. Enkele tientallen sluit hij op 
in de kelders van het fort om ze nader te onderzoeken. Ze 
bewegen zich op het land net zo vlot als in het water en 
hun spijsverteringsorganen werken normaal. Maar wat 
kan er dan toch met dit broed gebeurd zijn? Hij huivert 
wanneer hij er aan denkt dat rondom Pampus nog enkele 
duizenden van die monsters rondzwemmen. 


Wanneer het ijs helemaal is verdwenen, hebben de bril- 
vissen de grootte gekregen van een mens. Ze komen nu 
ook overal aan wal en van alle kanten komen alarmerende 
berichten over vreemde monsters die in het IJsselmeer 
rondzwemmen. Vissers van Marken raken in paniek, 
wanneer een paar brilvissen daar aan land komen, op Urk 
wordt alarm geslagen en een groep arbeiders van de zui- 
derzeewerken in de buurt van Lelystad neemt hals over 


kop de vlucht: twaalf van die griezelige beesten kruipen 
daar tegen de dijk op. Een visser, die er het zijne van wil 
weten, vaart uit en probeert een paar van die beesten in 
zijn netten te vangen. Dat lukt, maar de brilvissen ver- 
scheuren de netten. ‘En toch,’ zegt de visser, “zal ik er 
een paar in mijn vingers zien te krijgen, want ik wil eens 
weten waar we mee te doen hebben.’ 
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Vastberaden varen de vissers weer uit, van plan om met 
zo'n vreemd monster aan boord terug te komen. Er zijn 
maar weinig vissers op het IJsselmeer, want de meesten 
vertrouwen die rare wezens niet. Wel varen er enkele 
snelle politieboten rond, van waaruit scherp wordt uitge- 
keken. Er gaan veel verhalen rond over die merkwaardige 
wezens, maar tot nog toe heeft niemand zo’n beest kun- 
nen vangen. Maar deze vissers lukt het! Na veel moeite 
slagen zij er in een brilvis aan boord te hijsen. Het dier 


gaat verschrikkelijk te keer en deelt met zijn sterke staart 
flinke klappen uit, maar de onverschrokken vissers over- 
meesteren het beest tenslotte. Er wordt een strop om zijn 
nek gelegd en dan wordt het monster aan de mast opgehe- 
sen. Zegevierend zet het schip koers naar de haven. In de 
verte nadert met snelle vaart een politieboot. En spoedig 
gaat het bericht de wereld in: Urker vissers zijn er in ge- 
slaagd een van die griezelige monsters te vangen! 


De brilvis wordt naar Amsterdam vervoerd en in Artis 
bestuderen biologen en andere geleerden het vreemde 
dier, dat onderdak heeft gekregen in het reptielenhuis. Ie- 
dereen staat voor een raadsel. Kan het een voorwereldlijk 
dier zijn dat na duizenden jaren weer opduikt? Zoiets kan 
in de kalme wateren van het ondiepe IJsselmeer toch niet 
gebeuren? In de dag- en weekbladen verschijnen grote 
artikelen over ‘het monster van het IJsselmeer’. Journalis- 


ten uit binnen- en buitenland stromen naar Amsterdam, 
Harderwijk, Kampen, Urk en Enkhuizen. De verhuurders 
van motorboten doen goede zaken: verslaggevers, foto- 
grafen, filmoperateurs, radioreporters en televisiemensen 
zwermen elke dag uit om nader nieuws te vernemen over 
dit opzienbarende natuurverschijnsel. Er wordt opnieuw 
jacht gemaakt op de dieren en geleidelijk aan worden er 
meer gevangen. 


Op Terschelling volgen Rob en Paula met meer dan ge- 
wone belangstelling de berichtgeving over de monsters in 
het IJsselmeer. ‘Dat begint er lelijk uit te zien voor Lu- 
pardi’, zegt Rob. ‘Natuurlijk loopt hij vandaag of morgen 
tegen de lamp. En om je de waarheid te zeggen, ik zou er 
best iets voor voelen om een tijdje van het toneel te ver- 
dwijnen. Als bekend wordt dat ik er ook de hand in heb 
gehad, ziet het er voor mij niet best uit” Paula staat nog 
steeds onder de invloed van de wensdwanger van Lupardi 


en zij zegt: ‘Dat zou toch wel erg laf zijn, Rob. Je bent 
met Lupardi in zee gegaan en ik vind dat het je plicht is 
hem verder te helpen.” Lupardi en Yoto, die het gesprek 
in hun laboratorium volgen, knikken verheugd tegen el- 
kaar. Dat gaat goed! Beiden volgen zij gespannen de be- 
richten over de brilvissen en de professor is de laatste da- 
gen erg moedeloos geweest: dit alles heeft hij nooit 
voorzien en hij meende het toch zo goed… 


Wanneer Rob en Paula in Amsterdam aankomen, gaan zij 
direct naar het Chinese restaurant van Lupardi. Maar er 
staan nu geen tientallen auto’s voor het pand geparkeerd 
en de reclameverlichting is gedoofd: het restaurant is ge- 
sloten. Teleurgesteld slenteren zij terug naar het Damrak 
om een hotel te zoeken. “Waar zou die kerel toch geble- 
ven zijn? mompelt Rob. ‘Och,’ zegt Paula, ‘wij zullen 
hem wel vinden.” Rob en Paula zouden niet zo gerust zijn 


als ze wisten wat zich op datzelfde ogenblik, honderden 
mijlen ver van Amsterdam, afspeelde. Het schip waarmee 
Tjerk destijds is vertrokken, ligt nu in een Spaanse haven 
en de tweede stuurman - ook een Nederlander - komt op- 
gewonden van de brug, op zoek naar Tjerk. ‘Ik heb net de 
post ontvangen, Tjerk,’ roept hij, ‘en je moet eens lezen 
wat er in deze krant staat. Dat zal je bijzonder interesse- 
ren!’ 


Tjerk heeft gedurende de reis de tweede stuurman verteld, 
waarom hij indertijd zijn ontslag heeft genomen als 
knecht aan boord van de ‘Vrouwe Anna’. En gespannen 
leest hij nu de Nederlandse krant waarin een verhaal staat 
over vreemde monsters die in het IJsselmeer zijn opgedo- 
ken en die overal paniek veroorzaken. ‘Dat is het werk 
van m’n oude baas!’ roept hij uit. ‘Hij heeft die gekke 
slakjes uitgepoot in het IJsselmeer en toen ik zei dat ik dat 


zaakje niet vertrouwde, werd-ie kwaad. Maar nou zie je 
hoe ik gelijk heb gekregen” Ze praten nog geruime tijd 
over Tjerks avonturen en tenslotte zegt de tweede stuur- 
man: “Als ik jou was, zou ik direct naar de politie gaan 
zodra we in Holland terug zijn. Anders lappen ze jou er 
nog bij.” Dat lijkt Tjerk ook het beste. Over ongeveer een 
week kan het schip in Amsterdam aankomen. 


Direct na aankomst in Amsterdam gaat Tjerk naar de po- 
litie. Hij heeft wel wat moeite om door te dringen tot de 
kamer van een van de hoogste politie-autoriteiten, want 
eerst begrijpt niemand goed waar die rare zeeman het 
over heeft. O, gaat het om die monster in het IJsselmeer? 
En hij weet hoe die vissen daar zijn gekomen? De com- 
missaris, waarmee hij een onderhoud heeft, raakt nu bij- 
zonder geïnteresseerd en Tjerk doet zijn verhaal opnieuw. 
‘U hebt dus ontslag genomen bij kapitein Rob, omdat u 


het niet vertrouwde?’ vraagt de commissaris. ‘Ja, me- 
neer,’ zegt Tjerk, ‘en wanneer ik achteraf nog eens naga 
dat mij onmiddellijk daarna een andere baan werd aange- 
boden, dan moet ik zeggen dat dit mijn wantrouwen nog 
vergroot. Die knaap in dat café in Volendam moet ook in 
dat komplot hebben gezeten. Ik moest zo gauw mogelijk 
verdwijnen om niets te kunnen vertellen… De commissa- 
ris knikt. Een vreemde historie, maar het zou waar kun- 
nen zijn. 


Tjerk geeft een zo nauwkeurig mogelijk signalement van 
de man die hem indertijd heeft geronseld. ‘Ik geloof dat 
wij dat mannetje wel kennen’, zegt de commissaris. “Dat 
moet Sjanghai-Charlie zijn. Die knapt wel meer zulke 
karweitjes op, bijvoorbeeld als er iemand moet verdwij- 
nen die door justitie wordt gezocht.’ Er worden een paar 
rechercheurs ontboden die opdracht krijgen Charlie te 
gaan halen. Zij weten wel waar ze hem moeten vinden en 
even later stappen zij een café binnen waar Charlie zit te 
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kaarten achter een groot glas bier. ‘Drink je biertje maar 
even uit, Charlie,’ zegt een van de rechercheurs, “maar als 
je klaar bent, zouden wij graag met je willen praten’ 
“Wat is er nou weer?’ gromt Charlie. Maar hij begrijpt dat 
tegenstribbelen hem weinig zal baten. Hij weet niet pre- 
cies wat de politie nu weer van hem moet, maar hij heeft 
tenminste nog even de tijd zijn zondenregister van de 
laatste tijd te overdenken. 


Op het politiebureau herkent Tjerk direct de man, die 
Sjanghai-Charlie wordt genoemd, als degene die hem in 
de tram van Volendam naar Amsterdam aan die baan 
heeft geholpen. Charlie haalt zijn schouders op. ‘Ik weet 
niet waar je het over hebt’, bromt hij. Dan haalt de com- 
missaris een dossier te voorschijn, bladert er even in en 
zegt dan: ‘Ik zou je aanraden, Charlie, niet zo onverstan- 
dig te zijn. Er loopt nog een voorwaardelijke straf tegen je 
en je weet hoe de Officier van Justitie over je denkt.’ 


Charlie kiest eieren voor zijn geld. Nu ja, hij hééft Tjerk 
aan die baan geholpen, maar wat steekt daar voor kwaads 
in. In wiens opdracht hij heeft gewerkt? O, die Chinese 
kok uit het restaurant in de binnenstad, dat al een paar 
maanden gesloten is, heeft hem destijds verzocht Tjerk op 
te zoeken. Kapitein Rob heeft er dus geen bemoeienis 
mee gehad? Nee, die niet. Een kwartier later doen recher- 
cheurs een inval in het verlaten restaurant. 


In het restaurant treffen de rechercheurs een enorme cha- 
os aan. Overal staan kisten, manden en kratten, kennelijk 
gereed gemaakt om verzonden te worden. Met breekijzers 
en nijptangen worden de kisten geopend en ook in het 
‘laboratorium’ wordt alles onderzocht. Er worden des- 
kundigen bijgehaald en deze herkennen in een van die 
vreemde instrumenten een kleine, handige atoomgenera- 
tor. Nu wordt de zaak toch wel geheimzinnig. Op wiens 
naam staat dit restaurant eigenlijk? En waar is de eigenaar 
gebleven? De vreemdelingenpolitie wordt er in gemengd, 


kaartregisters worden geraadpleegd en binnen 24 uur 
weet de politie dat de zogenaamde Italiaan en de zoge- 
naamde Chinees, die allebei een verblijfsvergunning voor 
een jaar hebben gekregen, niemand anders zijn dan de zo 
gevreesde, geheimzinnige geleerde professor Lupardi en 
zijn Japanse assistent Yoto. En wanneer de rechercheurs 
in het laboratorium ook een - geheel verdroogde - 
‘brilvis’ vinden (weliswaar van klein formaat), weet de 
politie dat zij op het goede spoor is. 


De ‘Vrouwe Anna’ van kapitein Rob is op weg naar de 
haven van Muiden. Het is druk op het IJsselmeer, want 
overal wordt nu jacht gemaakt op de brilvissen. De rege- 
ring heeft namelijk een premie van 25 gulden uitgeloofd 
voor elke vis die gevangen wordt. Rob weet niet dat de 
politie hem sinds enkele dagen scherp in de gaten houdt. 
Hij weet zelf nog niet precies wat hij zal gaan doen: hij 
zou eigenlijk het liefst een lange reis maken, maar Paula 
meent nog steeds dat hij Lupardi niet in de steek mag la- 
ten. In de namiddag, wanneer Rob aan het roer staat, 
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komt Paula verschrikt aan dek. ‘Rob!’ roept ze uit. “Kom 
eens mee naar beneden, ik hoor iemand roepen.’ ‘Dat kan 
toch niet, Paula,’ zegt Rob, ‘we zijn immers alleen aan 
boord.’ ‘Toch is het zo’, zegt Paula, die helemaal in de 
war is. ‘Er is iemand die jouw naam noemt.’ Zou hij een 
verstekeling aan boord hebben? Rob gaat op onderzoek 
uit en ja, nu hoort hij ook een zwakke, metaalachtige 
stem, die steeds roept: ‘Kapitein Rob! Ik zie u… kapitein 
Rob... ik zie u!’ Waar komt die vreemde stem vandaan? 
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sor Lupardi en overlegt met Paula wat hij zal doen. “Zal 


Rob begrijpt er niets van! Ja, daar hoort hij wéér die 
vreemde stem. Waar komt dat geluid vandaan? Dan 
wordt zijn aandacht gevestigd op het vreemde apparaat 
dat hem destijds in Enkhuizen is bezorgd. Die stem 

komt uit dát toestel! Nu luistert Rob nauwkeurig en hij 
hoort: “Kapitein Rob! Ik bevind mij in grote moeilijkhe- 
den! Kom direct naar het eiland Pampus! Redt ons! Wij 
worden bedreigd door de brilvissen! Verraadt ons niet!’ 
Rob is sprakeloos. Hij heeft de stem herkend van profes- 


ik je eens wat vertellen…,’ zegt Paula, ‘dat vreemde navi- 
gatietoestel, dat in de kajuit hangt, dat is een van die rare 
instrumenten van Lupardi. Ik wed dat hij ons al die tijd 
heeft gadegeslagen en onze gesprekken heeft afgeluis- 
terd.” Rob schrikt. Zou dat waar kunnen zijn? Dan weet 
Lupardi alles… Dan ziet hij in de verte een snelle politie- 
boot recht op de “Vrouwe Anna’ afkomen. 
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De politieboot, die op maximumsnelheid vaart, zwenkt 
vlak voor de tjalk langs. Rob kijkt scherp uit, maar de 
politie heeft toch kennelijk geen belangstelling voor hem. 
De boot verdwijnt tenminste, even snel als zij is geko- 
men, in de verte. Maar Rob weet niet dat de commandant 
direct een codetelegram opgeeft dat naar Amsterdam 
wordt verzonden: ““Vrouwe Anna’ met kapitein Rob aan 
boord ter hoogte van Uitdam.’ Nu moet hij wachten op 


nadere instructies. Wanneer hij de tjalk moet aanhouden 
en opbrengen naar Amsterdam zal hem dat weinig moeite 
kosten, want de “Vrouwe Anna’ is maar een log vaartuig 
vergeleken met de snelle motorboot van de Rijkspolitie. 
Een kwartier later zoemt de telefoon. ‘Volg de bewegin- 
gen van de tjalk op veilige afstand,’ wordt de comman- 
dant meegedeeld, ‘zorg er voor dat kapitein Rob niet in 
de gaten krijgt dat hij wordt gevolgd.” 


De wensdwang, die Lupardi uitzendt, is nu zo sterk dat 
Rob allang heeft besloten om aan zijn verzoek te voldoen. 
Hij koerst naar het eiland Pampus dat verlaten en somber 
middenin de grijze watervlakte ligt. Bevindt de geleerde 
zich hier, in deze oude vesting? Rob laat het anker vallen 
en strijkt dan de vlet. ‘Blijf jij aan boord, Paula,’ zegt hij, 
‘ik ga zelf eerst poolshoogte nemen, want ik weet niet 
goed wat ik er van moet denken. Ik neem Skip mee.” Dan 


roeit hij naar de wal. Nergens is een spoor van enig leven 
te bekennen. Rob is nog nooit op dit vreemde eilandje 
geweest en nieuwsgierig kijkt hij rond. Heel in de verte 
ziet hij de motorboot van de politie varen. Zouden die ke- 
rels jacht maken op brilvissen? Nu ja, zolang ze het hem 
niet lastig maken, vindt Rob het best. Maar nu op zoek 
naar professor Lupardi! 


Rob meert de vlet aan de kleine steiger. Er is in de omtrek 
geen levend wezen te bekennen. Zou Lupardi hier inder- 
daad ergens wonen? Rob gaat op verkenning uit, maar 
niets wijst er op dat iemand hier de laatste maanden voet 
aan wal heeft gezet. Ook merkt hij niets van de brilvissen. 
Kijk, de oude fortificaties zijn helemaal vernield en in de 
onderkomens en geschutstellingen staat water. Maar Skip 
is erg onrustig en gromt voortdurend. Zou de hond iets 


merken? Als Skip zo vreemd doet, moet er toch wel iets 
aan de hand zijn. - Rob weet niet dat hij door ambtenaren 
van de Rijkspolitie door scherpe kijkers wordt gadegesla- 
gen. Ze doen dit op een veilige afstand van Pampus. ‘Ik 
begrijp niet wat die kerel op dat verlaten eiland moet zoe- 
ken,’ zegt de commandant, ‘die brilvissen worden daar 
toch niet gefokt?’ 
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Zo nu en dan roept Rob de naam van Lupardi en Yoto, 
maar de gangen weergalmen slechts zijn stem en er komt 
geen antwoord. Hij is half van plan naar de tjalk terug te 
gaan wanneer hij een stem hoort. Dat moet Yoto zijn! 
Maar het lijkt wel of de kleine assistent van Lupardi in 
doodsnood zit… Dan ziet Rob de Japanner in zijn witte 
jas. Hij stormt een gang uit die ongeveer zes meter diep 
is. ‘Kapitein Rob!’ roept hij. ‘Help, help! De brilvissen…’ 


Verder komt hij niet, want dan struikelt hij en valt in een 
ondiepe put. Rob deinst op hetzelfde moment achteruit 
van schrik, want uit de donkere gang steekt opeens de af- 
schuwelijke kop van een monsterachtig grote brilvis. Het 
dier is zeker zo groot als een olifant en beweegt zich aal- 
snel door de nauwe gangen. Yoto blijft roerloos in de put 
liggen. Zou hij bewusteloos zijn? 


Tot verbazing van Rob bekommert het monster zich niet 
meer om Yoto en glibbert een andere gang in. Nu hoort 
Rob dat er kennelijk nog meer van die monsters in de on- 
deraardse spelonken van het oude fort zitten. Hij hoort de 
brilvissen sissen en snuiven. Dan volgen smakkende en 
gorgelende geluiden. Rob huivert. Welke machten heeft 
hij helpen ontketenen? Rob wacht nog even, maar hij zal 
toch Yoto, die blijkbaar buiten kennis is, moeten redden. 
Hij maakt het touw vast, dat hij van boord heeft meege- 


nomen, en laat zich voorzichtig zakken in de put. Snel 
onderzoekt hij de kleine Japanner, die gelukkig niets ge- 
broken schijnt te hebben. Maar hij is nog half versuft en 
mompelt onverstaanbare woorden: ‘Brilvissen… kapitein 
Rob... Lupardi..”’, verstaat Rob. De man moet verschrik- 
kelijke dagen hebben meegemaakt in deze donkere gan- 
gen. Waar is echter zijn meester, de knappe professor Lu- 
pardi? 


Wanneer Yoto is bijgekomen, vertelt hij wat er allemaal 
is gebeurd. ‘De professor wilde met een dozijn brilvissen 
gaan experimenteren’, zegt hij. ‘Ze groeiden volgens hem 
veel te hard, maar wat hij ook deed, het gevolg was dat ze 
nog groter werden. Wij zijn ze nu niet meer de baas. Het 
zijn vreselijke, vraatzuchtige monsters en ik weet niet 
meer wat ik moet doen…’ ‘Ja, maar waar is professor Lu- 
pardi nu?’ vraagt Rob. ‘O,’ antwoordt Yoto, ‘hij is nog in 
het laboratorium dat hij hier heeft ingericht. Maar hij kan 


er niet uit. De brilvissen wilden ons aanvallen en toen 
hebben wij de ingangen met puin gebarricadeerd, maar 
die monsters beletten hem naar buiten te komen.’ Rob 
begrijpt dat hij een poging zal moeten doen de geleerde te 
redden. Ja, met een touw zal hij misschien iets kunnen 
doen, meent Yoto. De Japanner waarschuwt Rob nog- 
maals nadrukkelijk tegen de monsters, die zeer agressief 
zijn. 


Yoto neemt Rob mee naar een groot bassin, omringd door 
dikke muren. ‘De brilvissen zijn hier ondergebracht en zij 
zijn tamelijk onschuldig’, vertelt Yoto. “Maar ze blijven 
in het bassin en de toegang tot het laboratorium van Lu- 
pardi wordt daardoor geheel afgesloten. De dieren staan 
met hun koppen in het water, zodat hun staarten zonlicht 
opvangen, waardoor hun voedsel wordt gevormd.’ Rob 
huivert. En waar is nu Lupardi? ‘Kijk,’ roept Yoto, 
‘achter die opening… dáár. ziet u de professor, kapitein? 


Hij kan er nooit uit” Maar dan hoort Rob schuifelende 
dierenvoeten achter zich. Hij draait zich bliksemsnel om 
en richt zijn vuurwapen op zijn gevaarlijke tegenstander: 
de brilvis, die vrij door de gangen en spelonken van het 
oude fort dwaalt. Sissend en snuivend komt het dier op 
Rob en Yoto af. De kleine Japanner deinst verschrikt 
achteruit en waarschuwt Rob dat hij uit moet kijken. 
Maar Rob wil een poging doen het beest onschadelijk te 
maken. 


Op de smalle rand van het bassin is nauwelijks plaats 
voor het reusachtige dier. Langzaam komt de brilvis na- 
der en Yoto vlucht snel een zijgang in. Rob vuurt drie 
maal, maar het lijkt wel of de kogels geen enkele uitwer- 
king hebben. Nogmaals haalt hij de trekker over en nog 
eens en nog eens! Honderdvoudig weerkaatsen de scho- 
ten in de hoge, lege vertrekken. Pas wanneer Rob zijn 
laatste kogel afvuurt, wankelt de brilvis. Rob schijnt toch 
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ergens een kwetsbare plaats getroffen te hebben. Het 
monster stoot een rochelend geluid uit, komt tot stilstand 
en glijdt dan in het bassin temidden van zijn soortgeno- 
ten. Wat er nu gebeurt, is een angstaanjagend schouw- 
spel. Yoto en Rob staan verstard toe te kijken. Lupardi 
schreeuwt nog iets, maar de brilvissen maken nu zo’n la- 
waai, dat zijn woorden niet te verstaan zijn. 


Met van spanning vertrokken gezichten kijken Rob en 
Yoto naar het vreselijke schouwspel dat zich voor hun 
ogen afspeelt. Het monster is tussen zijn soortgenoten ge- 
vallen en in de oude geschutstelling ontstaat een ware 
paniek onder de beesten. Zij verdringen elkaar en probe- 
ren elkaar te verslinden. En dat alles gaat gepaard met een 
afschuwelijk lawaai. De ruimte in de kelder is veel te 
klein voor dit gevecht. Rob voelt hoe de grond onder zijn 
voeten beweegt en dan opeens komt met een daverende 


slag een deel van de muren naar beneden. ‘Maak dat je 
wegkomt, Yoto,’ schreeuwt Rob, ‘de boel zakt in elkaar.” 
Yoto schiet een zijgang in. Rob volgt hem op de voet. Zij 
kunnen zich om Lupardi niet meer bekommeren. Opeens 
is Rob Yoto kwijt. Hij kent de weg niet in het labyrint 
van gangen en gangetjes en waar moet hij nu heen? Dan 
ziet hij in de verte een opening. Ha, daar voelt hij de fris- 
se lucht weer. 


Langs het touw, dat hij heeft gebruikt om Yoto te redden, 
klimt Rob naar boven. Maar nauwelijks staat hij daar wat 
uit te blazen van de schrik of Yoto komt naar hem toege- 
hold. ‘Snel!’ roept de Japanner. ‘De weg is vrij. de pro- 
fessor… deze kant uit… !’ Hij rent naar de rand van de put 
en roept Lupardi’s naam. En ja, daar ziet Rob de geleerde 
in zijn witte jas, druipnat van het grondwater, uit de put 
kruipen. Rob weet wat hem te doen staat. Hij slingert het 


touw naar beneden en trekt Lupardi omhoog. Bevend 
over al zijn ledematen staat de geleerde naast hem. “Dat 
was. op het nippertje. kapitein,’ zegt hij hijgend, ‘die 
afschuwelijke beesten hadden mij haast te pakken.’ Be- 
neden, in de donkere gangen, rommelt en kraakt het nog 
steeds. De brilvissen zoeken een uitweg en het oude fort 
valt in puin. Het wordt tijd hier weg te komen, voor de 
monsters te voorschijn komen. 


Met vereende krachten brengen Rob en Yoto de geleerde 
in veiligheid. Lupardi is geheel uitgeput en staat te trillen 
op zijn benen. ‘We moeten hier weg,’ zegt hij, ‘het wordt 
hier te gevaarlijk. Kun je ons naar de kust brengen, Rob?’ 
Uit de gesprekken tussen Lupardi en Yoto leidt hij af dat 
zij ergens tussen Muiden en Amsterdam op hulp kunnen 
rekenen. Ja, het wordt nu inderdaad de hoogste tijd om 
van Pampus weg te komen, want het lijkt wel of het ei- 


land door een aardbeving wordt geteisterd. De monsters 
zoeken een uitweg uit de doolhof van het oude fort en elk 
ogenblik kunnen de wallen en muren instorten. Dan 
slaakt Yoto een kreet. Hij is op een muur geklommen en 
wijst in de richting van de ‘Vrouwe Anna’. Rob klimt 
snel tegen de muur op en ziet dan waarom Yoto zo ont- 
steld is: naast zijn tjalk ligt een motorboot van de Rijks- 
politie gemeerd. 


De commandant van de politieboot, die al geruime tijd in 
de buurt heeft rondgevaren, heeft radiotelefonisch zijn 
superieuren ingelicht toen allerlei vreemde geluiden, lij- 
kend op ontploffingen, uit de richting van Pampus kwa- 
men en daarna is hij met grote snelheid naar het eilandje 
gevaren. Aan boord van de ‘Vrouwe Anna’ heeft hij al- 
leen Paula aangetroffen, die echter ook niet weet wat er 
op het eiland gebeurt en zich ernstig ongerust maakt over 


Rob. Twee man gaan dan aan wal. Zij weten natuurlijk 
niet dat behalve Rob ook Lupardi en Yoto zich op het ei- 
land bevinden en zij hebben er geen idee van welke af- 
schuwelijke monsters in de onderaardse gewelven van het 
fort bezig zijn uit te breken. Maar de ‘ontploffingen’ du- 
ren voort. Telkens storten muren in en af en toe schudt 
het hele fort op zijn grondvesten. Aarzelend gaan de poli- 
tiemannen op onderzoek uit. 


Voorzichtig bewegen de politiemannen zich door de don- 
kere gangen. Overal horen zij gerommel en gekraak, maar 
ook vreemde sissende en snuivende geluiden. Ze voelen 
zich niet erg op hun gemak. Maar waar zit die ellendige 
schipper nou? ‘Hallo, kapitein Rob!’ roept een van hen. 
‘Kom er nou maar uit!’ Er komt echter geen antwoord. 
“Zouden we maar niet liever teruggaan”’ stelt de ene po- 
litieman voor. ‘Ik heb het gevoel dat de hele boel hier zo 


meteen in elkaar valt.’ Hij heeft die woorden nog niet uit- 
gesproken of vlak voor hem stort een muur met daverend 
geweld in. De mannen springen achteruit, maar blijven 
verstard van schrik staan: de afschuwelijke kop van een 
monsterachtig grote brilvis verschijnt. Het dier ziet paars 
van woede en zijn rode tong hangt uit zijn bek. ‘Maak dat 
je wegkomt! schreeuwt de ene politieman tegen zijn 
collega. ‘Terug naar de boot!’ 


Dodelijk verschrikt nemen de politiemannen de vlucht. 
Het monster komt hen achterna. Maar de mannen slagen 
er niet in het strand te bereiken. Zij slaan een verkeerde 
gang in en daar wordt hen de weg door een hoop puin 
versperd. Een van hen trekt zijn vuurwapen en vuurt en- 
kele kogels op het dier af, maar het lijkt wel of de kogels 
geen enkele uitwerking hebben. In hun schuilplaats vol- 
gen Lupardi, Yoto en Rob met spanning het schouwspel. 


Rob begrijpt dat hij de politiemannen te hulp moet ko- 
men, maar hij wil toch ook voorkomen dat Lupardi en 
Yoto in hun handen vallen. ‘Luister, professor,’ zegt hij, 
‘als u zich nu uit de voeten maakt met mijn vlet en u roeit 
met Yoto over het Muiderzand, dan maakt u een goede 
kans dat u ertussenuit komt. De politieboot kan u daar 
niet achtervolgen, want die heeft teveel diepgang. Dan zal 
ik proberen de agenten te ontzetten.” 


Het fort is nagenoeg geheel in puin gevallen en de meeste 
brilvissen zijn onder de instortende muren om het leven 
gekomen, maar Rob ziet uit de donkere gangen nog twee 
monsters te voorschijn kruipen. Beneden hem houden de 
politiemannen nog steeds de wacht en proberen met pis- 
toolschoten het monster op de vlucht te jagen. Rob ziet 
hoe Lupardi en Yoto naar de vlet lopen en wegroeien. 
‘Hallo daar,’ roept Rob, terwijl hij zich voorover buigt tot 


de politiemannen, ‘probeer het nog even vol te houden. 
Er komt hulp opdagen. Ik zal proberen het beest af te lei- 
den.” In de verte nadert nu ook de politieboot, die de tjalk 
op sleeptouw heeft. Het ziet er voor de twee mannen, die 
door de brilvis worden belaagd, niet prettig uit en Rob 
weet nog niet precies wat hij moet doen, maar hij kan 
beiden toch niet in de steek laten. 


Het monster heeft nu ook Rob in de gaten gekregen en 
steekt zijn afschuwelijke kop omhoog, sissend van woe- 
de. Dan voelt Rob dat het muurtje, waar hij tegen leunt, 
wankel staat. Hij geeft de muur een forse duw en de 
steenmassa stort naar beneden. De brilvis springt opzij, 
maar Rob neemt opnieuw een brok steen en slingert die 
naar het beest. Eén worp is goed raak geweest, want de 
brilvis rolt op de rug en is gedurende enkele ogenblikken 
versuft. Van dat moment maakt Rob gebruik. Hij roept de 


politiemannen toe te voorschijn te komen uit de schuil- 
hoek waar zij zolang hebben gezeten. Het touw zal weer 
goede diensten kunnen bewijzen, tenminste, als het dier 
niet te spoedig bijkomt. De brilvis ligt hevig te snuiven en 
beweegt zijn kop snel heen en weer. Wanneer het beest 
weer op zijn poten staat, zal het, buiten zichzelf van woe- 
de, ongetwijfeld de twee ongelukkigen te lijf gaan. Rob 
moet snel handelen! 


De beide politiemannen kruipen uit hun schuilplaats te 
voorschijn, nog geheel ontdaan van de emoties die zij 
hebben beleefd. De twee brilvissen, die de strijd hebben 
overleefd, trekken zich nu ook sissend en snuivend terug 
en waggelen in de richting van het water. Rob kijkt uit 
over het IJsselmeer om te zien of Lupardi en Yoto al een 
flink eind op weg zijn met de vlet. Tot zijn schrik ziet hij 
echter dat beiden niet zijn boot, maar de motorsloep van 
de Rijkspolitie hebben genomen. Zij liggen voorover ge- 


bogen in de boot om zich zo klein mogelijk te maken. 
Maar bijna op hetzelfde moment hoort Rob geschreeuw 
aan boord van de politieboot, die nog steeds naast de tjalk 
gemeerd ligt. De touwen worden losgegooid en de mo- 
torboot begint de achtervolging. Het water is hier erg on- 
diep en het is de vraag of de motorboot de sloep nog kan 
inhalen zonder aan de grond te lopen. Ook de brilvissen 
plonzen nu in het water. 


Lupardi en Yoto hebben een flinke voorsprong, maar de 
motorboot kan een behoorlijke snelheid ontwikkelen en 
het ziet er voor die twee niet zo mooi uit. Maar nu komen 
de brilvissen te hulp. Zij zwemmen met krachtige slagen 
in de richting van de motorboot, die moet stoppen. Bo- 
vendien haalt Lupardi nu een handvol tabletten uit zijn 
zak en strooit die in het water. Wanneer die tabletten op- 
gelost zijn, zullen zij de brilvissen tot razernij brengen !… 


En een kwartier later arriveren Lupardi en zijn Japanse 
assistent veilig en wel aan de dijk, waar een auto al enke- 
le dagen op hen staat te wachten. Lupardi kijkt nog eens 
om. De politieboot ligt nog steeds stil en blijkbaar hebben 
de opvarenden moeite om de monsters van zich af te hou- 
den. Ja, dat zal straks nog wel een beetje erger worden. 
Ook Rob volgt met spanning de dingen die zich nu afspe- 
len. 
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De commandant van de politieboot laat de motor hard 
achteruit slaan wanneer een van de brilvissen het schip 
aan bakboord aanvalt. De afschuwelijke kop van het 
monster glijdt weg langs de ramen van de stuurhut, maar 
bijna op hetzelfde moment duikt aan stuurboordzijde de 
andere brilvis op en deze probeert met zijn enorme kracht 


het schip te laten kapseizen. De boot bevindt zich in een 
benarde positie, want het is hier bovendien nog erg on- 


diep, zodat het gevaar niet denkbeeldig is dat het schip 
elk ogenblik aan de grond kan lopen. En dan hebben de 
dieren vrij spel. Een van de politiemannen heeft echter de 
tegenwoordigheid van geest het machinegeweer in stel- 
ling te brengen. Ratelende salvo’s overstemmen het ge- 
snuif en gesis van de brilvissen. Tegen zoveel kogels zijn 
ook de monsters niet bestand. Zij staken hun aanvallen en 
de boot komt vrij. 


De politieboot keert terug naar Pampus en meert weder- 
om langszij de tjalk. Ook Rob begeeft zich aan boord en 
hij begrijpt dat er wel een verklaring van hem wordt ver- 
wacht. De politie is al bezig met het doorzoeken van het 
schip en Rob wijst op het geheimzinnige apparaat dat hij 
indertijd in de haven van Enkhuizen heeft gekregen. ‘Dat 
is de sleutel van mijn geheim, heren’, zegt hij. ‘Als ik dat 
ding niet gekregen had, was er nooit iets gebeurd.” ‘Die 
barometer?’ zegt de commandant. ‘Man, maak dat je 


grootje wijs.’ Er volgt een moeilijk verhoor, terwijl de 
‘Vrouwe Anna’ door de politieboot naar Amsterdam 
wordt gesleept. Rob begrijpt best dat zijn verhaal nogal 
dwaas klinkt, maar langzamerhand schijnen de heren hem 
toch wel te willen geloven. ‘Enfin,’ zegt de commandant 
tenslotte, ‘u zult dat alles in Amsterdam nog eens haarfijn 
moeten uitleggen. U begrijpt dat u zich voorlopig ter be- 
schikking van de politie zult moeten houden.” 


Het vreemde apparaat, dat aan boord van de tjalk in be- 
slag is genomen, wordt langdurig onderzocht en met be- 
hulp van een aantal proefpersonen komt vast te staan dat 
Robs verhalen over de ‘wensdwang’ niet gefantaseerd 
zijn. Het staat vast dat Rob en Paula niet uit eigen vrije 
wil hebben gehandeld en na enkele dagen krijgen zij toe- 
stemming met de “Vrouwe Anna’ te vertrekken. Wanneer 
zij over het IJsselmeer terugvaren naar Terschelling, ont- 


moeten zij geen enkele brilvis meer. Het schijnt dat het 
dus toch gelukt is de vreemde monsters uit te roeien. ‘Ik 
hoop maar,’ zegt Rob, ‘dat ik van mijn leven van die die- 
ren verlost ben. Ik heb er tenminste méér dan genoeg 
van.’ ‘En ik hoop,’ vult Paula hem aan, ‘dat die professor 
Lupardi nu meteen voorgoed is verdwenen. Je hebt nu 
genoeg meegemaakt met die rare geleerde.’ Rob knikt. 
Hij wil nu ook weleens een poosje echt rust hebben. 


Avontuur op Pampus 


Als kapitein Rob en zijn vrouw Paula aanleggen in Enkhuizen komt 

er onmiddel p hen af die hen heimzinnig pakje 

Blige. fi, Er le ae een ne ane t en in te 

il test weet is dat het 
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prompt om Rob en Baak naar Amsterdam te lokken want hij heeft 

Rob nodig voor de uitvoering van een van zijn snode plannen. 
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